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SUBSIDIES

Notifications Pursuant to Article XVI:1

In accordance with the Decision of the CONTRACTING PARTIES at their twentieth
session (BISD, Eleventh Supplement, page 58), contracting parties should submit
every third year, new and full responses to the questionnaire on subsidies
(BISD, Ninth Supplement, pages 193-194) and bring these notifications up to date
in the intervening years.

Contracting parties are therefore invited to submit notifications of the
changes which have occurred in their subsidy measures since their full notifica-
tions in 1978 (L/4622 plus addenda) and their supplementary notifications in 1979
(L/4763 and addenda).

SUBVENTIONS

Notifications conformément à l'article XVI:1

Aux termes de la Décision prise par les PARTIES CONTRACTANTES à leur
vingtième session (IBDD, Supplément n° 11, page 59), les parties contractantes
doivent présenter, tous les trois ans, de nouvelles répenses complètes au
questionnaire relatif aux subventions (IBDD, Supplément n° 9, pages 203 et 204)
et mettre ces notifications à jour chaque année dans l'intervalle.

Les parties contractantes sont donc invitées à notifier les modifications
apportées à leurs regimes de subventions depuis la date de leurs notifications
complètes de 1978 (L/4622 et Addenda) et de leurs notifications additionnelles
de 1979 (L/4763 et Addenda).


